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Sicherheitsanleitung für die
PatroneninterceptorBaugruppe für Mossberg 500

Einleitung
Danke, dass du dich für die PatroneninterceptorBaugruppe für deine Mossberg 500 Schrotflinte entschieden hast.
Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um sicherzustellen, dass dein
Produkt sicher und effektiv verwendet wird. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation
und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Modell der Mossberg 500 Schrotflinte geeignet ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Bewahre die PatroneninterceptorBaugruppe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe die Baugruppe regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen, bevor du sie verwendest.
Achte auf deine Umgebung, wenn du deine Schrotflinte benutzt, um Unfälle zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die PatroneninterceptorBaugruppe nur mit 12 Gauge und .410 Bore Patronen.
Modifiziere die PatroneninterceptorBaugruppe in keiner Weise.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du die PatroneninterceptorBaugruppe installierst oder
entfernst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs und des Besitzes von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Sicherheit prüfen: Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen ist.
Alte Baugruppe entfernen: Falls zutreffend, entferne vorsichtig die vorhandene
PatroneninterceptorBaugruppe von der Schrotflinte.
Baugruppe ausrichten: Positioniere die neue PatroneninterceptorBaugruppe im vorgesehenen Bereich der
Schrotflinte.
Baugruppe sichern: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Baugruppe sicher zu befestigen und
sicherzustellen, dass sie fest sitzt.
Endkontrolle: Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass keine Teile lose sind.

Nutzung

Lade nur die geeigneten Patronen (12 Gauge oder .410 Bore) in die Schrotflinte.
Wenn du bereit bist zu schießen, stelle sicher, dass der Lauf in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger immer vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Reinige und pflege die Schrotflinte und die PatroneninterceptorBaugruppe nach den Empfehlungen des
Herstellers nach der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die PatroneninterceptorBaugruppe gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge die Baugruppe nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthält.
Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich deiner PatroneninterceptorBaugruppe wende dich bitte an deinen örtlichen
MossbergHändler oder autorisierten Servicepartner. Sie können dir Anleitung und Unterstützung für dein Produkt
bieten.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen wird dir helfen, die PatroneninterceptorBaugruppe für deine Mossberg
500 Schrotflinte sicher und effektiv zu verwenden. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an lokale Gesetze
und Vorschriften. Danke, dass du Mossberg gewählt hast.
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Safety Instruction Guide for Cartridge Interceptor
Assembly for Mossberg 500

Introduction
Thank you for choosing the Cartridge Interceptor Assembly for your Mossberg 500 shotgun. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read
this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific model of Mossberg 500 shotgun.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Store the cartridge interceptor assembly in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the assembly for wear and tear before use.
Be aware of your surroundings when using your firearm to prevent accidents.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the cartridge interceptor assembly with 12 gauge and .410 bore cartridges.
Do not modify the cartridge interceptor assembly in any way.
Ensure the shotgun is unloaded before installing or removing the cartridge interceptor assembly.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Confirm that the shotgun is completely unloaded.
Remove Old Assembly: If applicable, carefully remove the existing cartridge interceptor assembly from the
shotgun.
Align Assembly: Position the new cartridge interceptor assembly in the designated area of the shotgun.
Secure Assembly: Follow the manufacturer’s instructions to secure the assembly in place, ensuring it is firmly
attached.
Final Check: Inspect the installation to ensure there are no loose parts.

Usage

Load only the appropriate cartridges (12 gauge or .410 bore) into the shotgun.
When ready to fire, ensure that the muzzle is pointed in a safe direction.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
After use, clean and maintain the shotgun and cartridge interceptor assembly according to the manufacturer's
recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the cartridge interceptor assembly in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the assembly in regular household waste if it contains hazardous materials.
Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your Cartridge Interceptor Assembly, please reach out to your local
Mossberg dealer or authorized service center. They can provide guidance and support for your product.



Conclusion
Following these safety instructions will help ensure that you use the Cartridge Interceptor Assembly for your
Mossberg 500 shotgun safely and effectively. Always prioritize safety and comply with local laws and regulations.
Thank you for choosing Mossberg.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Interceptores de Cartucho para Mossberg 500

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Interceptores de Cartucho para tu escopeta Mossberg 500. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar que tu producto se utilice de manera segura
y efectiva. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de escopeta Mossberg 500.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Almacena el conjunto de interceptores de cartucho en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto para detectar desgaste antes de usarlo.
Mantente consciente de tu entorno al usar tu arma de fuego para prevenir accidentes.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el conjunto de interceptores de cartucho únicamente con cartuchos de 12 gauge y .410 bore.
No modifiques el conjunto de interceptores de cartucho de ninguna manera.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar o quitar el conjunto de interceptores de
cartucho.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al usar armas de fuego.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y la posesión de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de la Seguridad: Confirma que la escopeta esté completamente descargada.
Retira el Conjunto Antiguo: Si es aplicable, retira cuidadosamente el conjunto de interceptores de cartucho
existente de la escopeta.
Alinea el Conjunto: Coloca el nuevo conjunto de interceptores de cartucho en el área designada de la
escopeta.
Asegura el Conjunto: Sigue las instrucciones del fabricante para asegurar el conjunto en su lugar,
asegurándote de que esté firmemente sujeto.
Revisión Final: Inspecciona la instalación para asegurarte de que no haya piezas sueltas.

Uso

Carga únicamente los cartuchos apropiados (12 gauge o .410 bore) en la escopeta.
Cuando estés listo para disparar, asegúrate de que el cañón esté apuntando en una dirección segura.
Mantén siempre tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Después de usar, limpia y mantiene la escopeta y el conjunto de interceptores de cartucho de acuerdo con
las recomendaciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte del conjunto de interceptores de cartucho de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación
de desechos.
No deseches el conjunto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Consulta con las autoridades locales para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes relacionadas con tu Conjunto de Interceptores de Cartucho, por
favor contacta a tu distribuidor local de Mossberg o a un centro de servicio autorizado. Ellos pueden proporcionar
orientación y apoyo para tu producto.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar que utilices el Conjunto de Interceptores de Cartucho
para tu escopeta Mossberg 500 de manera segura y efectiva. Siempre prioriza la seguridad y cumple con las leyes y
regulaciones locales. Gracias por elegir Mossberg.
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Guide de sécurité pour l'assemblage d'intercepteur de
cartouche pour Mossberg 500

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage d'intercepteur de cartouche pour votre fusil de chasse Mossberg 500. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices d'utilisation pour garantir que votre produit
est utilisé en toute sécurité et efficacement. Veuillez lire ce manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle spécifique de fusil de chasse Mossberg 500.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Rangez l'assemblage d'intercepteur de cartouche dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'assemblage pour détecter l'usure avant utilisation.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez votre arme à feu pour éviter les accidents.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques pour l'utilisation
Utilisez uniquement l'assemblage d'intercepteur de cartouche avec des cartouches de 12 calibre et de .410.
Ne modifiez en aucun cas l'assemblage d'intercepteur de cartouche.
Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé avant d'installer ou de retirer l'assemblage d'intercepteur de
cartouche.
Portez un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de l'utilisation des
armes à feu.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Assurez la sécurité : Confirmez que le fusil de chasse est complètement déchargé.
Retirez l'ancien assemblage : Si applicable, retirez soigneusement l'assemblage d'intercepteur de cartouche
existant du fusil.
Alignez l'assemblage : Positionnez le nouvel assemblage d'intercepteur de cartouche dans la zone désignée
du fusil de chasse.
Sécurisez l'assemblage : Suivez les instructions du fabricant pour fixer l'assemblage en place, en vous
assurant qu'il est solidement attaché.
Vérification finale : Inspectez l'installation pour vous assurer qu'il n'y a pas de pièces lâches.

Utilisation

Chargez uniquement les cartouches appropriées (12 calibre ou .410) dans le fusil de chasse.
Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que le canon est pointé dans une direction sûre.
Gardez toujours votre doigt en dehors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Après utilisation, nettoyez et entretenez le fusil de chasse et l'assemblage d'intercepteur de cartouche
conformément aux recommandations du fabricant.

Instructions d'élimination
Éliminez l'assemblage d'intercepteur de cartouche conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas l'assemblage dans les déchets ménagers habituels s'il contient des matériaux dangereux.
Consultez les autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Conclusion



Suivre ces instructions de sécurité vous aidera à utiliser l'assemblage d'intercepteur de cartouche pour votre fusil de
chasse Mossberg 500 en toute sécurité et efficacement. Priorisez toujours la sécurité et respectez les lois et
réglementations locales. Merci d'avoir choisi Mossberg.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
dell'Intercettore della Cartuccia per Mossberg 500

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio dell'Intercettore della Cartuccia per il tuo fucile Mossberg 500. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire che il prodotto venga utilizzato in modo
sicuro ed efficace. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello di fucile Mossberg 500.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Conserva l'assemblaggio dell'intercettore della cartuccia in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'assemblaggio per usura e danni prima dell'uso.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi la tua arma da fuoco per prevenire incidenti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'assemblaggio dell'intercettore della cartuccia solo con cartucce da 12 gauge e .410 bore.
Non modificare l'assemblaggio dell'intercettore della cartuccia in alcun modo.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere l'assemblaggio dell'intercettore della
cartuccia.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi armi da fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati della Sicurezza: Conferma che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi l'Assemblaggio Vecchio: Se applicabile, rimuovi con attenzione il vecchio assemblaggio
dell'intercettore della cartuccia dal fucile.
Allinea l'Assemblaggio: Posiziona il nuovo assemblaggio dell'intercettore della cartuccia nell'area designata
del fucile.
Fissa l'Assemblaggio: Segui le istruzioni del produttore per fissare l'assemblaggio in posizione,
assicurandoti che sia saldamente attaccato.
Controllo Finale: Ispeziona l'installazione per assicurarti che non ci siano parti allentate.

Uso

Carica solo le cartucce appropriate (12 gauge o .410 bore) nel fucile.
Quando sei pronto a sparare, assicurati che la volata sia puntata in una direzione sicura.
Tieni sempre il dito lontano dal grilletto finché non sei pronto a sparare.
Dopo l'uso, pulisci e mantieni il fucile e l'assemblaggio dell'intercettore della cartuccia secondo le
raccomandazioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'assemblaggio dell'intercettore della cartuccia in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non smaltire l'assemblaggio nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza riguardante il tuo Assemblaggio dell'Intercettore
della Cartuccia, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore Mossberg locale o un centro di assistenza autorizzato.
Possono fornire indicazioni e supporto per il tuo prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire che tu utilizzi l'Assemblaggio dell'Intercettore della
Cartuccia per il tuo fucile Mossberg 500 in modo sicuro ed efficace. Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le
leggi e i regolamenti locali. Grazie per aver scelto Mossberg.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu
Przechwytywania Nabojów do Mossberg 500

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zespołu Przechwytywania Nabojów do Twojej strzelby Mossberg 500. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne zasady bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu strzelby Mossberg 500.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj zespół przechwytywania nabojów w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zespół pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z broni palnej, aby zapobiec wypadkom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj zespołu przechwytywania nabojów wyłącznie z nabojami kal. 12 i .410 bore.
Nie modyfikuj zespołu przechwytywania nabojów w żaden sposób.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją lub demontażem zespołu przechwytywania
nabojów.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas korzystania z broni palnej.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i posiadania broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się o Bezpieczeństwie: Potwierdź, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Usuń Stary Zespół: Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń istniejący zespół przechwytywania nabojów ze
strzelby.
Wyrównaj Zespół: Umieść nowy zespół przechwytywania nabojów w wyznaczonym miejscu strzelby.
Zabezpiecz Zespół: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zabezpieczyć zespół na miejscu,
upewniając się, że jest mocno przymocowany.
Ostateczna Kontrola: Sprawdź instalację, aby upewnić się, że nie ma luźnych części.

Użytkowanie

Ładuj wyłącznie odpowiednie naboje (kal. 12 lub .410 bore) do strzelby.
Gdy jesteś gotowy do strzału, upewnij się, że wylot lufy jest skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Po użyciu, wyczyść i konserwuj strzelbę oraz zespół przechwytywania nabojów zgodnie z zaleceniami
producenta.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zespół przechwytywania nabojów zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj zespołu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z Twoim Zespołem
Przechwytywania Nabojów, skontaktuj się z lokalnym dealerem Mossberg lub autoryzowanym serwisem. Mogą oni
zapewnić wskazówki i wsparcie dotyczące Twojego produktu.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić, że używasz Zespołu Przechwytywania Nabojów do
strzelby Mossberg 500 w sposób bezpieczny i skuteczny. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj lokalnych
przepisów i regulacji. Dziękujemy za wybór Mossberg.
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Turvaohjeet Mossberg 500 Patruunainterceptorin
Kokoonpanolle

Johdanto
Kiitos, että valitsit patruunainterceptorin kokoonpanon Mossberg 500 haulikkoosi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
käsikirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Mossberg 500 haulikkomallisi kanssa.
Käsittele aina tulivoimaa varoen ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Säilytä patruunainterceptorin kokoonpano turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kokoonpano kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi aseita käyttäessäsi onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä patruunainterceptorin kokoonpanoa vain 12 kaliiperin ja .410 bore patruunoiden kanssa.
Älä muokkaa patruunainterceptorin kokoonpanoa millään tavoin.
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen patruunainterceptorin kokoonpanon asentamista tai poistamista.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojausta, aseita käyttäessäsi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja omistusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista turvallisuus: Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty.
Poista vanha kokoonpano: Jos tarpeen, poista varovasti olemassa oleva patruunainterceptorin kokoonpano
haulikosta.
Tasaa kokoonpano: Aseta uusi patruunainterceptorin kokoonpano haulikossa määritettyyn paikkaan.
Varmista kokoonpano: Noudata valmistajan ohjeita varmistaaksesi, että kokoonpano on tiukasti kiinnitetty.
Viimeinen tarkistus: Tarkista asennus varmistaaksesi, että osissa ei ole löysiä osia.

Käyttö

Lataa vain sopivat patruunat (12 kaliiperi tai .410 bore) haulikkoon.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että piippu on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Käytön jälkeen puhdista ja huolla haulikko ja patruunainterceptorin kokoonpano valmistajan suositusten
mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä patruunainterceptorin kokoonpano paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä kokoonpanoa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita patruunainterceptorin kokoonpanon turvallisuudesta, ota yhteyttä
paikalliseen Mossbergjälleenmyyjään tai valtuutettuun huoltopisteeseen. He voivat antaa ohjeita ja tukea tuotteesi
osalta.



Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan, että käytät patruunainterceptorin kokoonpanoa
Mossberg 500 haulikossasi turvallisesti ja tehokkaasti. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata paikallisia lakeja ja
sääntöjä. Kiitos, että valitsit Mossbergin.
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Säkerhetsinstruktioner för Patroninterceptor
Montering för Mossberg 500

Introduktion
Tack för att du valt Patroninterceptor Montering för ditt Mossberg 500 hagelgevär. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa att din produkt används på ett säkert och effektivt
sätt. Vänligen läs denna manual noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att produkten är lämplig för din specifika modell av Mossberg 500 hagelgevär.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Förvara patroninterceptor monteringen på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga.
Inspektera regelbundet monteringen för slitage innan användning.
Var medveten om din omgivning när du använder ditt skjutvapen för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast patroninterceptor monteringen med 12 gauge och .410 bore patroner.
Modifiera inte patroninterceptor monteringen på något sätt.
Se till att hagelgeväret är oladdat innan du installerar eller tar bort patroninterceptor monteringen.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder skjutvapen.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapen.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Säkerställ Säkerhet: Bekräfta att hagelgeväret är helt oladdat.
Ta Bort Gamla Monteringen: Om tillämpligt, ta försiktigt bort den befintliga patroninterceptor monteringen
från hagelgeväret.
Justera Monteringen: Placera den nya patroninterceptor monteringen i det avsedda området på
hagelgeväret.
Säkra Monteringen: Följ tillverkarens instruktioner för att säkra monteringen på plats, och se till att den är
ordentligt fäst.
Slutlig Kontroll: Inspektera installationen för att säkerställa att det inte finns några lösa delar.

Användning

Ladda endast de lämpliga patronerna (12 gauge eller .410 bore) i hagelgeväret.
När du är redo att skjuta, se till att mynningen pekar i en säker riktning.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Efter användning, rengör och underhåll hagelgeväret och patroninterceptor monteringen enligt tillverkarens
rekommendationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med patroninterceptor monteringen i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte monteringen i vanlig hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För alla säkerhetsfrågor eller bekymmer angående din Patroninterceptor Montering, vänligen kontakta din lokala
Mossberg återförsäljare eller auktoriserade servicecenter. De kan ge vägledning och stöd för din produkt.



Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa att du använder Patroninterceptor
Monteringen för ditt Mossberg 500 hagelgevär på ett säkert och effektivt sätt. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala
lagar och förordningar. Tack för att du valde Mossberg.
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Bezpečnostní pokyny pro sestavu interceptoru náboje
pro Mossberg 500

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sestavu interceptoru náboje pro vaši brokovnici Mossberg 500. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, aby se zajistilo, že váš produkt bude používán bezpečně
a efektivně. Před instalací a použitím si prosím pozorně přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš konkrétní model brokovnice Mossberg 500.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ukládejte sestavu interceptoru náboje na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sestavu na opotřebení před použitím.
Buďte si vědomi svého okolí při používání vaší palné zbraně, abyste předešli nehodám.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte sestavu interceptoru náboje pouze s náboji ráže 12 a .410 bore.
Neměňte sestavu interceptoru náboje žádným způsobem.
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před instalací nebo odstraněním sestavy interceptoru náboje.
Při používání palných zbraní noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví palných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se o bezpečnosti: Potvrďte, že je brokovnice zcela vybitá.
Odstraňte starou sestavu: Pokud je to relevantní, opatrně odstraňte stávající sestavu interceptoru náboje z
brokovnice.
Srovnejte sestavu: Umístěte novou sestavu interceptoru náboje do určené oblasti brokovnice.
Zajistěte sestavu: Postupujte podle pokynů výrobce, abyste zajistili sestavu na místě a ujistěte se, že je
pevně připevněna.
Konečná kontrola: Zkontrolujte instalaci, zda nejsou žádné volné části.

Použití

Naložte do brokovnice pouze vhodné náboje (ráže 12 nebo .410 bore).
Když jste připraveni střílet, ujistěte se, že hlavně směřuje bezpečným směrem.
Vždy držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Po použití vyčistěte a udržujte brokovnici a sestavu interceptoru náboje podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte sestavu interceptoru náboje v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud obsahuje nebezpečné materiály, nelikvidujte sestavu v běžném domácím odpadu.
Zeptejte se místních úřadů na správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se vaší sestavy interceptoru náboje se prosím obraťte na svého místního
prodejce Mossberg nebo autorizované servisní středisko. Mohou poskytnout poradenství a podporu pro váš produkt.

Závěr



Dodržování těchto bezpečnostních pokynů pomůže zajistit, že budete sestavu interceptoru náboje pro vaši
brokovnici Mossberg 500 používat bezpečně a efektivně. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte místní
zákony a předpisy. Děkujeme, že jste si vybrali Mossberg.


